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Sales-Lentz League

Une semaine en or pour le HBD
Schifflange samedi dernier, Die-
kirch mercredi, Differdange sa-
medi soir, le HBD vient de signer
trois victoires de rang en l'espace
de huit jours. 

Dudelange signe un neuf sur
neuf et remonte à la deuxième
place au classement général de la
Sales-Lentz League à égalité avec
Berchem – un match de moins –
et à un petit point des Red Boys,
leaders, qui affronteront Bascha-
rage vendredi prochain
(20 h 30). Vainqueur de Schif-
flange, Pétange se relance dans la
course à la sixième place syno-
nyme de participation aux play-
offs titre et relègue Diekirch, lan-
terne rouge, à cinq longueurs.

■ VL

La suite du programme
Demain 20 h 30

Bascharage - Diekirch 
Vendredi 20 h 30

Red Boys - Bascharage 

Samedi 20 h
Berchem - Pétange 

Samedi 20 h 30
Schifflange - Esch
Diekirch - HB Dudelange 

En brefEn bref

BUNDESLIGA. – Les Roude Léi-
wen ont dominé le SV Germania
Fritzlar 1976 36-26 (18-18) au
terme d'une prestation convain-
cante. Le HBCB reste 2e mais il
revient à deux points du leader
Solingen battu par Kirchhof et
qui compte un match de plus! 

Les matches en brefLes matches en brefLes matches en bref

HB Dudelange - Red Boys 31-28 (18-13)
• HB DUDELANGE: Gräff; Ameddah 8/6, Dom, Ene 6, Ley 4, Molitor, Olivier, Rech 2,
Zeimetz 2, Wirtz 5/2, Theis 4.
Deux minutes: Ene et Ley.
Penalties: 8/10.
• RED BOYS: Cenusa (1re–22e et à p. 31e) und Janin (22e–30e); Altmeyer 1, Birnbaum 3,
Hoffmann 1, D. Kayser, K. Kayser, Moreira 4, Rezic 6/1, Stemmler 6, Thierry 1, Aldin Zekan,
Alen Zekan 3, Baumont 3.
Deux minutes: Birnbaum, Thierry (2) et Hoffmann.
Penalty: 1/1.
Evolution du score: 5e 1-3, 10e 5-6, 15e 8-7, 20e 11-9, 25e 14-11, 35e 19-16, 40e 22-17,
45e 23-20, 50e 26-22, 55e 28-25.
Arbitres: Raus et Simonelli; 150 spectateurs.

Pétange - Schifflange 27-25 (11-10)
• PÉTANGE: Legenhausen; Schlottert 4, Kekesi 3/1, Da Conceicao 10, Thimmesch 2,
Zivanic, Da Silva 3, C. Scheid 1, Bazzucchi, D. Scheid 2, Eisele, Cakaj 1, Dos Santos 1.
Deux minutes: Eisele (2), Cakaj, Kekesi, Da Conceicao (2), C. Scheid (2).
Penalties: 1/2.
• SCHIFFLANGE: Jungers (1re-44e et à p. 51e) et Reiter (44e-51e et un pen.); Lugnier 2,
Offermann 4, Cruchten, Mendes 1, Linster 13, M. Fischbach 2/1, Lopes 1, Bingen, C.
Fischbach 2.
Penalty: 1/1.
Evolution du score: 5e 1-2, 10e 1-3, 15e 2-5, 20e 5-6, 25e 9-10, 35e 13-13, 40e 16-16, 45e

21-18, 50e 24-20, 55e 26-23.
Arbitres: Blum et Schmitz; 80 spectateurs.

Bascharage - Fasano
34-25 (16-13)

• BASCHARAGE: Jovicic; Ostrihon 6,
Paulus 3, Milakovic 7, Grobelny 1, Justen,
Hummel 5, Wagner, Schmidt 7/2, Urba-
nowicz 2, Nguyen 3.
Deux minutes: Milakovic (2), Ostrihon,
Schmidt et Grobelny. Penalties: 2/2.
• FASANO: Sirsi (1re-40e et à p. 43e) et
C. Intini (41e-43e); Kokuca 3/2, Giannoc-
caro 3, Messina 2, De Santis 5, Vidovic 1,
Fanizza 1, Costanzo 5, Bobicic , Rubino 5.
Deux minutes: Giannaoccaro et Sirsi. 
Penalties: 3/3.
Evolution du score: 5e 4-1, 10e 6-2, 15e

9-3, 20e 11-7, 25e 13-9, 35e 17-15, 40e

20-18, 45e 21-18, 50e 26-21, 55e 29-22.
Arbitres: Van de Beek et Egberts (NED).
150 spectateurs.

Coupe des coupes

Berchem 
à nouveau battu

L'aventure en Coupe des vain-
queurs de coupe est terminée
pour Berchem. Battus de 19 buts
au match aller par les Macédo-
niens de Vardar PRO Skopje, les
Berchemois ont fait un petit
mieux à l'occasion du match re-
tour disputé à Roeser. Ils se sont
inclinés de 10 buts (19-29). La
Sales-Lentz League reprendra ses
droits dès samedi avec la récep-
tion de Pétange avant un quart
de finale explosif en Coupe de
Luxembourg, à Esch, pour le re-
make de la finale 2010.

Berchem - Vardar Skopje 
19-29 (9-14)

BERCHEM: M. Majerus (1re-30e) et
Moreira (à p. 31e); Schleich 1, Sarac 3,
T. Majerus 1, Müller 1, Faber, Stein 4,
Scholten 2, Guillaume, Pascutoi 4,
Engleitner 1, Malano 1, Gerber 1.
Deux minutes: Stein et Pascutoi (2).
Penalty: 0/1.
Evolution du score: 5e 1-2, 10e 1-5, 15e

1-8, 20e 5-9, 25e 7-12, 35e 11-17, 40e

12-20, 45e 12-22, 50e 14-22, 55e 16-25.
Arbitres: Scevola et Alperan (ITA).
180 spectateurs.

LE CLASSEMENT

Red Boys 9 6 1 2 288-254 22
Berchem 8 5 3 0 230-183 21
HB Dudelange 9 5 2 2 258-222 21
HB Esch 9 5 1 3 275-235 20
Bascharage 7 5 1 1 224-192 18
Schifflange 9 2 0 7 201-263 13
Pétange 9 2 0 7 251-295 13
Diekirch 8 0 0 8 195-278 8

Le HB Esch a été éliminé au troisième tour de la Coupe EHF

Mitrea: «J'ai été torpillé»

Catalin Mitrea s'est démené comme un beau diable mais les Zurichois étaient
supérieurs aux Eschois sur cette double confrontation (Photo: Nicolas Bouvy)

Avec l'absence de Sédin Zuzo
dans les buts eschois, Cata-
lin Mitrea était aux premiè-
res loges pour affronter Zu-
rich. L'expérience du portier
roumain (42 ans) n'a pas
suffi et les Suisses ont logi-
quement franchi l'obstacle
du HB Esch.

■ Catalin, avec la blessure de
Sédin Zuzo, vous retrouvez
votre place dans les buts,
pour longtemps?

Pour être honnête, je ne sais
pas du tout. Sédin doit faire un
renforcement musculaire de son
genou (il espère éviter l'opéra-
tion). Durant un mois, il va mul-
tiplier les séances de kinésithéra-
pie. On verra dans quelques se-
maines. En ce qui me concerne,
je suis toujours là et prêt à aider
mes coéquipiers.

Il a été difficile d'empê-
cher les Suisses d'empiler les
buts: 72 en 120 minutes!

J'ai été torpillé sans pouvoir
faire grand chose. C'est pénible à
vivre, difficile à accepter mais
c'est ainsi. Si un adversaire est
bon, tu dois être à son diapason
pour espérer l'empêcher de se
mettre en zone de tir. C'est ce qui
est compliqué pour une forma-
tion comme Esch face à un ad-
versaire du calibre de Zurich.

Esch a soutenu la compa-
raison pendant 45 minutes
samedi avant de flancher.
Pourquoi?

L'explication est simple: Zu-
rich a haussé son niveau de jeu. Il
était supérieur à Esch! Nous
n'avons pas craqué. Point à la
ligne. Sa défense agressive, com-
posée de grands gabarits, a fait
mal à notre groupe. La sortie sur
blessure (dos) de Jeff (Decker) est
dommage mais ce n'est pas une
excuse. Pourtant il aurait été in-
téressant d'affronter Zurich avec
un effectif au grand complet.

Le match retour (hier
après-midi) s'est disputé
pour la forme. 

Au risque de surprendre, nous
avons beaucoup appris et gagné

en confiance en vue des prochai-
nes échéances. Samedi soir, j'ai vu
de très belles choses dans notre
jeu. Zurich n'est pourtant pas le
premier adversaire venu. Mainte-
nant place au championnat et la
coupe. Esch joue à ses jeunes et
compose avec ses moyens. Il ne
dépense pas 20.000 euros comme
certaines équipes.

■ Propos recueillis
par Vincent Lommel

Amicitia Zurich - Esch
38-26 (19-13)

HB ESCH: Mitrea (tout le match) et F.
Bentz; Muller 7, Bolalo 3, Pulli 3, Bock 4/1,
Marzadori, Dechmann, Schroeder 7/1, Kohl
1, Kohn, Labonté, Quintus 1.
Deux minutes: Labonté (2), Bolalo, Quin-
tus. Penalties: 2/5.
AMICITIA ZURICH: Vaskevicius (tout le
match) et Bringolf; Grimm, Egger 6, Klim-
ciauskas 5, Fellmann 2, Hüsser 2, Rama-
dani 4, Freivogel 4, Fongué 2, Kietzmann
7, Oltmanns, Sidorowicz 6.
Deux minutes: Fellmann (2), Sidorowicz
(2), Ramadani, Fongué (3), Kietzmann (2).
Carton rouge: Fongué (57e). Penalty: 0/0.
Evolution du score: 5e 2-0, 10e 3-2, 15e

7-6, 20e 12-7, 25e 14-11, 30e 19-13, 35e

21-17, 40e 24-18, 45e 29-20, 50e 33-21,
55e 35-24.
Arbitrage de MM. Di Domenico et Forna-
sier (ITA), 200 spectateurs.

HB Esch - GC Amicitia
Zurich 25-34 (12-12)

HB ESCH: Mitrea; Muller 3, Labonté, Kohl
2, Bolalo 2, Pulli 7, Bentz, Decker 1, Bock
2, Kohn, Marzadori, Dechmann, Schroeder
8/4, Quintus.
Deux minutes: Labonté, Pulli, Bock et
Quintus (2). Penalties: 4/4.
AMICITIA ZURICH: Vaskevicius et Brin-
golf (un pen.); Fellmann 3, Egger 7,
Klimiauskas 6, Sidorowicz, Grimm 11/6,
Ramadani 2, Oltmanns, Hüsser 4, Freivogel
1, Fongué, Kietzmann.
Deux minutes: Fellmann (2), Grimm, Ra-
madani (2), Oltmanns (2), Hüsser (2),
Kietzmann.
Penalties: 6/6.
Evolution du score: 5e 1-0, 10e 4-4, 15e

6-7, 20e 10-9, 25e 10-10, 35e 14-14, 40e

15-18, 45e 19-20, 50e 20-26, 55e 24-29.
Arbitrage de MM. Di Domenico et Forna-
sier (ITA); 400 spectateurs.

Challenge Cup

Bascharage
poursuit l'aventure

L'entraîneur Sandor Rac
croyait dur comme fer à la
qualification pour les huitiè-
mes de finales de ses joueurs.
Samedi soir, les Brasseurs sont
parvenus à résorber un handi-
cap de cinq buts (17-22)
concédé face à Junior Fasano
lors du match aller. Les
contre-attaques, efficaces, ont
déstabilisé les Italiens malme-
nés et incapables d'endiguer
la furia locale. Les Baschara-
geois ont remporté les débats
avec neuf buts d'avance (35-
24) et décrochent de manière
méritée leur qualification
pour prochain tour. Sandor
Rac était aux anges. «Cette
qualification est extrême-
ment importante pour le mo-
ral de l'équipe! Les joueurs
n'ont rien lâché durant
soixante minutes et ils ont
pris à la gorge Fasano. Il s'agit
d'une victoire collective plu-
tôt que celle d'un joueur en
particulier. Bascharage a livré
une prestation proche de la
perfection, et de loin la meil-
leure depuis très, très long-
temps. Jeff Paulus a joué envi-
ron trente minutes. Il est à
englober et à louer comme
l'ensemble de ses coéqui-
piers.» J'ai regardé nos adver-
saires potentiels. Croiser le fer
avec les Monténégrins de Ru-
dar ou les Serbes de Osigu-
ranje ou Kragujevac ne serait
pas fait pour me déplaire.»


